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The purpose of this environmental policy is to 

establish the principles, commitments and guidelines 

of the Uquifa Group (hereinafter Uquifa Group or 

Group) in relation to sustainability and environmental 

protection in all the activities of the organization. This 

policy applies to all of the group's operations at its 

locations in Spain and Hungary.  Its aim is to ensure 

that our practices are environmentally friendly, 

minimising the environmental impact of our activities 

and promoting a sustainable approach in the 

manufacture of active pharmaceutical ingredients 

(APIs) and other products. 

El propósito de esta política ambiental es establecer 

los principios, compromisos y directrices del Grupo 

Uquifa (en adelante Grupo Uquifa o Grupo) en 

relación con la sostenibilidad y la protección del medio 

ambiente en todas las actividades de la organización. 

Esta política se aplica a todas las operaciones del 

grupo en sus ubicaciones de España y Hungría.  Su 

objetivo es garantizar que nuestras prácticas sean 

respetuosas con el medio ambiente, minimizando el 

impacto ambiental de nuestras actividades y 

promoviendo un enfoque sostenible en la fabricación 

de ingredientes farmacéuticos activos (APIs) y otros 

productos.

Ennek a környezetvédelmi politikának az a célja, hogy 

meghatározza az Uquifa Csoport (a továbbiakban: 

Uquifa Csoport vagy Csoport) alapelveit, 

kötelezettségvállalásait és irányelveit a 

fenntarthatósággal és a környezetvédelemmel 

kapcsolatban a szervezet minden tevékenységében. 

Ez a szabályzat a Csoport spanyolországi és 

magyarországi telephelyein végzett összes 

tevékenységére vonatkozik.  Célja, hogy biztosítsa 

gyakorlataink környezetbarát jellegét, minimalizálva 

tevékenységünk környezeti hatását, és elő segítve a 

fenntartható megközelítést a gyógyszerhatóanyagok 

és egyéb termékek gyártásában.

 

 

2.1 – Regulatory compliance 

The Group is committed to ensuring strict compliance 

with all local, national and international environmental 

regulations in force in each country where we operate. 

Through a monitoring and control system, we 

regularly evaluate our practices to identify and 

correct any deviations from regulations and other 

requirements (e.g permits), ensuring an 

environmentally responsible operation aligned with 

the highest standards. 

 

2.1 – Cumplimiento regulatorio 

El Grupo se compromete a asegurar el cumplimiento 

estricto de todas las normativas ambientales locales, 

nacionales e internacionales vigentes en cada país 

donde operamos. 

A través de un sistema de monitoreo y control, 

evaluamos regularmente nuestras prácticas para 

identificar y corregir cualquier desvío respecto a las 

normativas otros requisitos (por ejemplo, permisos), 

garantizando una operación ambientalmente 

responsable y alineada con los estándares más altos 

 

2.1 – Szabályozási megfelelés 

A Csoport elkötelezett amellett, hogy szigorúan 

betartsa az összes helyi, nemzeti és nemzetközi 

környezetvédelmi előírást , amely minden olyan 

országban érvényes, ahol működik. 

Felügyeleti és ellenőrzési rendszerünk segítségével 

rendszeresen értékeljük gyakorlatainkat, hogy 

azonosítsuk és kijavítsuk az előírásoktól és egyéb 

követelményektől (pl. engedélyektől) való 

eltéréseket, biztosítva a legmagasabb szabványoknak 

megfelelő, környezettudatos működést. 

 

  

2– ENVIRONMENTAL PRINCIPLES – PRINCIPIOS AMBIENTALES - KÖRNYEZETVÉDELMI ELVEK  

1 – PURPOSE AND SCOPE – PROPÓSITO Y ALCANCE - CÉL ÉS HATÁLY 
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2.2 – Pollution prevention 

In the Group, we take the principle of pollution 

prevention as a fundamental priority. 

We strive to minimize the emission of pollutants into 

the air, water, and soil by: 

• the implementation of advanced technologies, and 

• Good manufacturing practices. 

This involves proactive measures to: 

• waste reduction, 

• emission control, and 

• the proper management of hazardous chemicals, 

with the aim of protecting the environment and 

ensuring the safety of the communities and 

ecosystems in which we operate. 

2.3 - Efficient use of resources 

Our commitment includes promoting the efficient use 

of resources, in particular: 

• water, 

• energy, and 

• raw materials. 

At all stages of our operations—from raw material 

procurement to production and distribution—we 

implement practices that optimize resource 

consumption, encourage waste reduction, and 

promote efficiency. 

In this way, we contribute to the reduction of our 

environmental footprint and the sustainable care of 

resources

 

2.2 – Prevención de la contaminación 

En el Grupo, asumimos el principio de prevención de 

la contaminación como una prioridad fundamental. 

Nos esforzamos por minimizar la emisión de 

contaminantes al aire, agua y suelo mediante: 

• la implementación de tecnologías avanzadas, y 

• buenas prácticas de manufactura. 

Esto implica medidas proactivas para: 

• la reducción de residuos, 

• el control de emisiones, y 

• la adecuada gestión de sustancias químicas 

peligrosas, 

con el objetivo de proteger el medio ambiente y 

asegurar la seguridad de las comunidades y 

ecosistemas en los que operamos. 

2.3 – Uso eficiente de recursos 

Nuestro compromiso incluye la promoción del uso 

eficiente de recursos, en particular: 

• el agua, 

• la energía, y 

• las materias primas. 

En todas las etapas de nuestras operaciones —desde 

la adquisición de materias primas hasta la producción 

y distribución— implementamos prácticas que 

optimizan el consumo de recursos, fomentando la 

reducción del desperdicio y promoviendo la 

eficiencia. 

Así, contribuimos a la reducción de nuestra huella 

ambiental y al cuidado sostenible de los recursos. 

 

2.2 – A környezetszennyezés megelőzése 

A Csoportban alapvető prioritásként kezeljük a 

környezetszennyezés megelőzésének elvét. 

Arra törekszünk, hogy minimalizáljuk a szennyező 

anyagok levegőbe, vízbe és talajba történő 

kibocsátását:  

• fejlett technológiák bevezetése, és 

• Jó gyártási gyakorlat. 

Ez proaktív intézkedéseket foglal magában, amelyek 

a következőket célozzák: 

• hulladékcsökkentés, 

• kibocsátáscsökkentés, és 

• a veszélyes vegyi anyagok megfelelő kezelése, 

a környezet védelme, valamint a közösségek és 

ökoszisztémák biztonságának biztosítása érdekében, 

amelyekben működünk 

2.3- Az erőforrások hatékony felhasználása 

Elkötelezettségünk magában foglalja az erőforrások 

hatékony felhasználásának előmozdítását, különösen: 

• Víz 

• energia, és 

• nyersanyagok. 

Mű ködésünk minden szakaszában – a 

nyersanyagbeszerzéstő l a gyártásig és a 

forgalmazásig – olyan gyakorlatokat alkalmazunk, 

amelyek optimalizálják az erőforrás-felhasználást, 

ösztönzik a hulladékcsökkentést és elő segítik a 

hatékonyságot. 

Ily módon hozzájárulunk környezeti lábnyomunk 

csökkentéséhez és az erőforrások fenntartható 

gondozásához 
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2.4 - Sustainability and circular economy 

We actively encourage a focus on sustainability and 

the circular economy, promoting: 

• reduction, 

• reuse, and 

• recycling of materials. 

We strive to reduce the environmental 

impact of our products and processes by: 

• strategies that maximize the useful life 

of materials, and 

• that minimize the waste generated. 

We also explore opportunities to: 

• integrate recycled materials, and 

• Collaborate with partners and suppliers 

who share this commitment to the 

circular economy. 

2.5 - Environmental Responsibility 

We strive to act consciously and with 

respect for the environment, integrating 

our activities sustainably into the 

ecosystems around us 

 

2.4 - Sostenibilidad y economía circular 

Fomentamos activamente un enfoque basado en la 

sostenibilidad y la economía circular, promoviendo la: 

• reducción, 

• reutilización, y 

• reciclaje de materiales. 

Nos esforzamos por reducir el impacto 

ambiental de nuestros productos y 

procesos mediante: 

• estrategias que maximizan la 

vida útil de los materiales, y 

• que minimizan los residuos 

generados. 

También exploramos oportunidades 

para: 

• integrar materiales reciclados, y 

• colaborar con socios y proveedores 

que compartan este compromiso con la 

economía circular. 

2.5 - Responsabilidad ambiental 

Nos esforzamos por actuar de forma 

consciente y respetuosa hacia el medio 

ambiente, integrando nuestras actividades de 

manera sostenible en los ecosistemas que nos 

rodean. 

 

2.4 – Fenntarthatóság és körforgásos gazdaság 

Aktívan ösztönözzük a fenntarthatóságra és a 

körforgásos gazdaságra való összpontosítást, 

elő segítve: 

• csökkentés, 

• újrafelhasználás, és 

• anyagok újrahasznosítása. 

Arra törekszünk, hogy csökkentsük termékeink és 

folyamataink környezeti hatását a következő kkel: 

• az anyagok hasznos élettartamát maximalizáló 

stratégiák, és 

• amelyek minimalizálják a keletkező hulladékot. 

Megvizsgáljuk a lehető ségeket is: 

• integrálja az újrahasznosított anyagokat, és 

• Működjön együtt olyan partnerekkel és 

beszállítókkal, akik osztoznak a körforgásos 

gazdaság iránti elkötelezettségükben. 

2.5 - Környezeti felelősségvállalás 

Arra törekszünk, hogy tudatosan és a környezetet 

tiszteletben tartva cselekedjünk, tevékenységünket 

fenntartható módon integráljuk  a körülöttünk lévő  
ökoszisztémákba 
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3.1 - Identification and control of hazardous 

substances 

The Uquifa Group is committed to implementing 

rigorous procedures for the identification, 

classification and control of hazardous substances in 

all its operations. 

Through risk assessments and targeted preventive 

controls, we seek to mitigate any potential adverse 

impacts on human health and the environment. 

These procedures are aligned with international 

chemical safety standards and are continuously 

reviewed to ensure their effectiveness and regulatory 

compliance. 

3.2 - Chemical waste management 

At the Uquifa Group we develop and apply robust 

strategies for the safe and responsible management 

of hazardous waste generated by our activities. 

This involves: 

• the identification, segregation, storage and 

disposal of chemical wastes, 

• compliance with local and international 

regulations. 

We promote the minimization of hazardous waste at 

source and collaborate with suppliers and certified 

waste management companies to ensure safe and 

environmentally sound treatment and final disposal. 

3.3 - Sustainable alternatives 

Recognising the importance of innovating towards a 

more responsible future, the Uquifa Group promotes 

the research and development of safer and more 

sustainable alternatives for the hazardous chemicals 

used in our processes. 

3.1 - Identificación y control de sustancias peligrosas 

El Grupo Uquifa se compromete a implementar 

procedimientos rigurosos para la identificación, 

clasificación y control de sustancias peligrosas en 

todas sus operaciones. 

A través de evaluaciones de riesgos y controles 

preventivos específicos, buscamos mitigar cualquier 

posible impacto adverso en la salud humana y el 

medio ambiente. 

Estos procedimientos están alineados con los 

estándares internacionales de seguridad química, y se 

revisan continuamente para asegurar su efectividad y 

cumplimiento normativo. 

3.2 - Manejo de residuos químicos 

En el Grupo Uquifa desarrollamos y aplicamos 

estrategias robustas para la gestión segura y 

responsable de residuos peligrosos generados por 

nuestras actividades. 

Esto implica: 

• la identificación, segregación, almacenamiento y 

disposición de residuos químicos, 

• el cumplimiento con normativas locales e 

internacionales. 

Fomentamos la minimización de residuos peligrosos 

en origen y colaboramos con proveedores y 

empresas certificadas de gestión de residuos para 

asegurar un tratamiento y disposición final seguros y 

ambientalmente adecuados. 

3.3 - Alternativas sustentables 

Reconociendo la importancia de innovar hacia un 

futuro más responsable, el Grupo Uquifa promueve la 

investigación y desarrollo de alternativas más seguras 

y sostenibles para las sustancias químicas peligrosas 

utilizadas en nuestros procesos. 

3.1 - Veszélyes anyagok azonosítása és ellenőrzése 

Az Uquifa Csoport elkötelezett amellett, hogy  minden 

tevékenysége során szigorú eljárásokat hajtson végre 

a veszélyes anyagok azonosítására, osztályozására és 

ellenőrzésére. 

Kockázatértékeléssel és célzott megelőző 

ellenőrzésekkel igyekszünk enyhíteni az emberi 

egészségre és a környezetre gyakorolt esetleges 

káros hatásokat. 

Ezek az eljárások összhangban vannak a nemzetközi 

kémiai biztonsági szabványokkal, és folyamatosan 

felülvizsgálják hatékonyságukat és szabályozási 

megfelelőségüket.   

3.2 - Vegyi hulladék kezelése 

Az Uquifa Csoportnál robusztus stratégiákat 

dolgozunk ki és alkalmazunk a  tevékenységünk során 

keletkező veszélyes hulladékok biztonságos és 

felelősségteljes kezelésére. 

Ez a következőket foglalja magában: 

• a vegyi hulladékok azonosítása, elkülönítése, 

tárolása és ártalmatlanítása, 

• a helyi és nemzetközi előírásoknak való megfelelés. 

Támogatjuk a veszélyes hulladékok forrásnál történő 

minimalizálását, és együttműködünk a beszállítókkal 

és a tanúsított hulladékkezelő vállalatokkal a 

biztonságos és környezetbarát kezelés és végleges 

ártalmatlanítás biztosítása érdekében. 

3.3 - Fenntartható alternatívák 

Felismerve a felelősségteljesebb jövő felé irányuló 

innováció fontosságát, az Uquifa Csoport támogatja a 

folyamatainkban használt veszélyes vegyi anyagok 

biztonságosabb és fenntarthatóbb alternatíváinak 

kutatását és fejlesztését. 

3 – CHEMICAL MANAGEMENT – GESTIÓN DE SUSTANCIAS QUÍMICAS - VEGYI KEZELÉS 
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We work in collaboration with our R+D teams and 

industry partners to identify options with lower 

environmental risk and long-term sustainability. 

3.4 - Development of a Chemicals Management 

Policy 

Given the complexity of handling chemicals in our 

operations, the Group will develop a specific 

chemicals management policy. 

The document will be designed in accordance with 

international standards for chemical safety and 

sustainability, ensuring a comprehensive and 

systematic approach across all of the Group's 

facilities. 

 

Trabajamos en colaboración con nuestros equipos de 

I+D y con socios de la industria para identificar 

opciones con menor riesgo ambiental y que 

favorezcan la sostenibilidad a largo plazo. 

3.4 - Desarrollo de una Política de Gestión de 

Sustancias Químicas 

Dada la complejidad del manejo de sustancias 

químicas en nuestras operaciones, el Grupo 

desarrollará una política específica de gestión de 

sustancias químicas. 

El documento se diseñará conforme a los estándares 

internacionales de seguridad química y 

sostenibilidad, asegurando un enfoque integral y 

sistemático en todas las instalaciones del Grupo. 

Kutatás+-fejlesztési csapatainkkal és iparági 

partnereinkkel együttműködve azonosítjuk  az 

alacsonyabb környezeti kockázatot jelentő és hosszú 

távú fenntarthatósággal járó lehetőségeket. 

3.4 - Vegyianyag-kezelési politika kidolgozása 

Tekintettel a vegyi anyagok kezelésének 

összetettségére a működésünk során, a Csoport 

speciális vegyianyag-kezelési politikát dolgoz ki. 

A dokumentumot a kémiai biztonságra és 

fenntarthatóságra vonatkozó nemzetközi 

szabványoknak megfelelően alakítják ki, biztosítva az 

átfogó és szisztematikus megközelítést a Csoport 

összes létesítményében. 

 

4.1 - Rational use of water 

The Uquifa Group recognises the fundamental value 

of water as a natural resource and is committed to 

implementing strategies that optimise its use in all 

production processes. 

We promote the adoption of technologies and 

practices that enable: 

• reduce water consumption, 

• improve efficiency in our facilities, and 

• to raise awareness among staff in the rational use 

of the resource. 

We strive to reduce our water impact and contribute 

to the preservation of local water sources. 

 

4.1 - Uso racional del agua 

El Grupo Uquifa reconoce el valor fundamental del 

agua como recurso natural y se compromete a 

implementar estrategias que optimicen su uso en 

todos los procesos productivos. 

Promovemos la adopción de tecnologías y prácticas 

que permitan: 

• reducir el consumo de agua, 

• mejorar la eficiencia en nuestras instalaciones, y 

• sensibilizar al personal en el uso racional del 

recurso. 

Nos esforzamos por reducir nuestro impacto hídrico 

y contribuir a la preservación de las fuentes de agua 

locales. 

4.1 - Ésszerű vízhasználat 

Az Uquifa Csoport elismeri a víz, mint természeti 

erőforrás alapvető értékét,  és elkötelezett olyan 

stratégiák megvalósítása mellett, amelyek 

optimalizálják a használatát minden termelési 

folyamatban. 

Támogatjuk olyan technológiák és gyakorlatok 

bevezetését , amelyek lehető vé teszik: 

• csökkenti a vízfogyasztást, 

• javítjuk létesítményeink hatékonyságát, és 

• a személyzet tudatosságának növelése az 

erőforrás ésszerű felhasználásáról. 

Arra törekszünk, hogy csökkentsük vízhatásunkat, és 

hozzájáruljunk a helyi vízforrások megőrzéséhez. 

4– WATER MANAGEMENT – GESTIÓN DEL AGUA - VÍZGAZDÁLKODÁS 
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4.2 - Effluent control 

As part of our commitment to environmental 

protection and compliance with local and 

international regulations, the Uquifa Group 

implements rigorous procedures for the treatment 

and reduction of liquid effluents generated by our 

activities. 

Before discharge, the effluents are subjected to 

specific treatments, constant monitoring of key 

parameters, to ensure that they comply with the 

environmental quality and safety standards 

established in each country, with the aim of 

minimizing the impact on aquatic ecosystems and the 

health of nearby communities 

4.3 - Development of a Water Management Policy 

Given the critical importance of integrated water 

management, the Group has developed a specific 

water management policy. 

Its implementation will ensure sustainable water 

management at all our locations. 

4.2 - Control de efluentes 

Como parte de nuestro compromiso con la protección 

del medio ambiente y el cumplimiento de 

regulaciones locales e internacionales, el Grupo 

Uquifa implementa procedimientos rigurosos para el 

tratamiento y reducción de efluentes líquidos 

generados por nuestras actividades. 

Antes de su descarga, los efluentes son sometidos a 

tratamientos específicos, monitoreo constante de 

parámetros clave, para asegurar que cumplen con los 

estándares de calidad ambiental y de seguridad 

establecidos en cada país, con el objetivo de minimizar 

el impacto en los ecosistemas acuáticos y en la salud 

de las comunidades cercanas 

4.3 - Desarrollo de una Política de Gestión del Agua 

Dada la importancia crítica de una gestión integral del 

agua, el Grupo ha desarrollará una política específica 

de gestión del agua. 

Su implementación garantizará una gestión sostenible 

del agua en todas nuestras ubicaciones. 

4.2 - Szennyvíz szabályozás 

A környezetvédelem iránti elkötelezettségünk,  

valamint  a helyi és nemzetközi előírások betartása 

részeként az Uquifa Csoport  szigorú eljárásokat hajt 

végre a tevékenységünk során keletkező folyékony 

szennyvíz kezelésére és csökkentésére. 

A kibocsátás elő tt a szennyvizet speciális kezelésnek 

vetik alá, a kulcsfontosságú paraméterek folyamatos 

ellenőrzésével annak biztosítása érdekében, hogy  

megfeleljenek az egyes országokban megállapított 

környezetminőségi és biztonsági előírásoknak, azzal a 

céllal, hogy minimalizálják a vízi ökoszisztémákra és a 

közeli közösségek egészségére gyakorolt hatást 

4.3 - Vízgazdálkodási politika kidolgozása 

Tekintettel az integrált vízgazdálkodás kritikus 

fontosságára, a Csoport speciális vízgazdálkodási 

politikát dolgozott ki. 

Megvalósítása biztosítja a fenntartható 

vízgazdálkodást minden telephelyünkön 

5.1 - Optimisation of energy consumption 

The Group is committed to reducing its energy 

consumption by implementing efficient technologies 

and practices throughout its operations. 

This includes: 

• the optimization of production processes, 

• the continuous improvement of infrastructures 

and equipment to minimise energy waste. 

 

5.1 - Optimización del consumo energético 

El Grupo se compromete a reducir su consumo 

energético mediante la implementación de 

tecnologías y prácticas eficientes en todas sus 

operaciones. 

Esto incluye: 

• la optimización de procesos productivos, 

• la mejora continua de infraestructuras y equipos 

para minimizar el desperdicio de energía. 

 

5.1 - Az energiafogyasztás optimalizálása 

A Csoport elkötelezett az energiafogyasztás 

csökkentése mellett hatékony technológiák és 

gyakorlatok bevezetésével a mű ködése során. 

Ez magában foglalja: 

• a termelési folyamatok optimalizálása, 

• az infrastruktúra és a berendezések folyamatos 

fejlesztése az energiapazarlás minimalizálása 

érdekében. 

 

5 – ENERGY EFFICIENCY AND EMISSION REDUCTION– EFICIENCIA ENERGÉTICA Y REDUCCIÓN DE EMISIONES- ENERGIAHATÉKONYSÁG ÉS KIBOCSÁTÁSCSÖKKENTÉS 
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In addition, we promote staff awareness of the 

responsible use of energy, and we carry out energy 

audits to identify opportunities for improvement and 

ensure optimal use of resources. 

5.2 - Greenhouse Gas (GHG) Reduction 

Reducing greenhouse gas (GHG) emissions is a 

strategic priority for the Uquifa Group. 

We constantly monitor our emissions and report 

annually on progress towards meeting these climate 

goals. 

5.3 - Promotion of renewable energies 

As part of our commitment to sustainability, the 

Group aims to use clean and renewable energy 

sources. 

These initiatives aim to reduce our environmental 

impact and contribute to a fair and sustainable energy 

transition. 

5.4 - Development of an Energy Efficiency and 

Emission Reduction Policy 

Given the relevance of this strategic axis, the Group 

will develop a specific policy on energy efficiency 

and emission reduction 

 

Además, promovemos la sensibilización del personal 

sobre el uso responsable de la energía, y realizamos 

auditorías energéticas para identificar oportunidades 

de mejora y asegurar un uso óptimo de los recursos. 

5.2 - Reducción de Gases de Efecto Invernadero 

(GEI) 

La reducción de emisiones de gases de efecto 

invernadero (GEI) es una prioridad estratégica para el 

Grupo Uquifa. 

Realizamos un monitoreo constante de nuestras 

emisiones y reportamos anualmente los avances 

hacia el cumplimiento de estos objetivos climáticos. 

5.3 - Fomento de energías renovables 

Como parte de nuestro compromiso con la 

sostenibilidad, en el Grupo aspiramos al uso de 

fuentes de energía limpia y renovable. 

Estas iniciativas tienen como objetivo reducir nuestro 

impacto ambiental y contribuir a una transición 

energética justa y sostenible. 

5.4 - Desarrollo de una Política de Eficiencia 

Energética y Reducción de Emisiones 

Dada la relevancia de este eje estratégico, el Grupo 

desarrollará una política específica en eficiencia 

energética y reducción de emisiones. 

Emellett elő segítjük a munkatársak tudatosságát a 

felelős energiafelhasználással kapcsolatban, és 

energetikai auditokat végzünk a fejlesztési 

lehetőségek azonosítása és az erő források optimális 

felhasználása érdekében. 

5.2 - Az üvegházhatású gázok (ÜHG) csökkentése 

Az üvegházhatású gázok (ÜHG) kibocsátásának 

csökkentése  az  Uquifa Csoport stratégiai prioritása. 

Folyamatosan figyelemmel kísérjük kibocsátásainkat, 

és  évente jelentést teszünk  az éghajlati célok elérése 

felé tett elő rehaladásról. 

5.3 - A megújuló energiák támogatása 

A fenntarthatóság iránti elkötelezettségünk részeként 

a Csoport célja a tiszta és megújuló energiaforrások 

használata. 

E kezdeményezések célja a környezeti hatás 

csökkentése, valamint a méltányos és fenntartható 

energetikai átálláshoz való hozzájárulás. 

5.4 - Energiahatékonysági és kibocsátáscsökkentési 

politika kidolgozása 

Tekintettel e stratégiai tengely relevanciájára, a 

Csoport egyedi energiahatékonysági és 

kibocsátáscsökkentési politikát dolgoz ki 
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6.1 - Waste Minimization 

The Uquifa Group is committed to preventing and 

reducing the generation of hazardous waste in its 

production processes and in all its facilities, 

establishing specific waste reduction goals, and 

carrying out periodic evaluations to identify 

opportunities for improvement. 

Actions include: 

• process optimization to minimize waste, 

• improving resource planning, and 

• the efficient use of raw materials. 

6.2 - Recycling and reuse 

To promote a circular economy, the Group promotes 

recycling and reuse practices throughout its facilities. 

This includes: 

• the separation of waste at source, 

• the reuse of materials where possible, 

• and the implementation of recycling programs 

that meet local and international environmental 

standards. 

Specific and identified recycling bins will be 

established at all facilities and staff will be trained in 

recycling best practices. 

 

6.1 - Minimización de residuos 

El Grupo Uquifa se compromete a reducir la 

generación de residuos peligrosos en sus procesos 

de producción y en todas sus instalaciones, 

estableciendo metas específicas de reducción de 

residuos, y realizando evaluaciones periódicas para 

identificar oportunidades de mejora. 

Las acciones incluyen: 

• la optimización de procesos para minimizar los 

residuos, 

• la mejora en la planificación de recursos, y 

• el uso eficiente de materias primas. 

6.2 - Reciclaje y reutilización 

Para promover una economía circular, el Grupo 

impulsa prácticas de reciclaje y reutilización en todas 

sus instalaciones. 

Esto incluye: 

• la separación de residuos en origen, 

• la reutilización de materiales cuando sea posible, 

• y la implementación de programas de reciclaje que 

cumplan con los estándares ambientales locales e 

internacionales. 

Se establecerán contenedores específicos e 

identificado de reciclaje en todas las instalaciones y 

se promoverá la capacitación del personal en 

mejores prácticas de reciclaje. 

6.1 - Hulladékminimalizálás 

Az Uquifa Csoport elkötelezett amellett, hogy 

megakadályozza és csökkentse a veszélyes 

hulladékok keletkezését termelési folyamataiban és 

minden létesítményében, konkrét 

hulladékcsökkentési célokat tű z ki, és időszakos 

értékeléseket végez  a fejlesztési lehetőségek 

azonosítása érdekében. 

Az intézkedések a következő k: 

•  folyamatoptimalizálás a hulladék minimalizálása 

érdekében, 

• az erőforrás-tervezés javítása, és 

• a nyersanyagok hatékony felhasználása. 

6.2 - Újrahasznosítás és újrafelhasználás 

A körforgásos gazdaság előmozdítása érdekében a 

Csoport támogatja az újrahasznosítási és 

újrafelhasználási gyakorlatokat létesítményeiben.   

Ez magában foglalja: 

• a hulladék elkülönítése a forrásnál, 

• az anyagok újrafelhasználása , ahol lehetséges, 

• valamint a helyi és nemzetközi környezetvédelmi 

elő írásoknak megfelelő újrahasznosítási 

programok végrehajtása. 

Minden létesítményben speciális és azonosított 

újrahasznosító edényeket hoznak létre, és a 

személyzetet kiképzik az újrahasznosítás legjobb 

gyakorlataira. 

 

 

6 – WASTE MANAGEMENT – GESTIÓN DE RESIDUOS - HULLADÉKGAZDÁLKODÁS 
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6.3 - Responsible management of hazardous waste 

To ensure safe and responsible disposal of hazardous 

waste, the Uquifa Group works exclusively with 

certified suppliers that comply with the legal and 

regulatory requirements in each region. 

Hazardous waste is: 

• stored securely, 

• segregated according to their nature and 

dangerousness, and 

• managed with labelling, packaging and transport 

protocols in accordance with safety and 

environmental regulations. 

In addition, the entire final disposal process is 

rigorously monitored to ensure that it is carried out in 

an environmentally safe manner and without risks to 

public health. 

6.4 - Development of a Waste Management Policy 

Given the importance of efficient and responsible 

waste management, the Uquifa Group will develop a 

specific waste management policy. 

6.3 - Gestión responsable de residuos peligrosos 

Para garantizar una disposición segura y responsable 

de los residuos peligrosos, el Grupo Uquifa trabaja 

exclusivamente con proveedores certificados que 

cumplan con los requisitos legales y normativos en 

cada región. 

Los residuos peligrosos son: 

• almacenados de forma segura, 

• segregados según su naturaleza y peligrosidad, y 

• gestionados con protocolos de etiquetado, 

embalaje y transporte conforme a normativas de 

seguridad y medio ambiente. 

Además, se realiza un seguimiento riguroso de todo el 

proceso de disposición final para asegurar que se lleva 

a cabo de manera ambientalmente segura y sin 

riesgos para la salud pública. 

6.4 - Desarrollo de una Política de Gestión de 

Residuos 

Dada la importancia de una gestión eficiente y 

responsable de residuos, el Grupo Uquifa desarrollará 

una política específica de gestión de residuos. 

6.3 - A veszélyes hulladékok felelősségteljes kezelése 

A veszélyes hulladékok biztonságos és 

felelősségteljes ártalmatlanítása érdekében  az Uquifa 

Csoport kizárólag tanúsított beszállítókkal dolgozik 

együtt,  akik megfelelnek az  egyes régiók jogi és 

szabályozási követelményeinek. 

A veszélyes hulladék: 

• biztonságosan tárolva, 

• jellegük és veszélyességük szerint elkülönítve, és 

•  címkézési, csomagolási és szállítási 

protokollokkal kezeljük a biztonsági és 

környezetvédelmi elő írásoknak megfelelő en. 

Ezenkívül a teljes végleges ártalmatlanítási folyamatot 

szigorúan ellenőrzik annak biztosítása érdekében, 

hogy azt környezetbarát módon és közegészségügyi 

kockázatok nélkül hajtsák végre. 

6.4 - Hulladékgazdálkodási politika kidolgozása 

Tekintettel a hatékony és felelősségteljes 

hulladékgazdálkodás fontosságára, az Uquifa Csoport 

egyedi hulladékgazdálkodási politikát dolgoz ki 

7.1 - Protection of local flora and fauna 

The Uquifa Group will promote biodiversity, 

implementing specific measures to avoid damage to 

local flora and fauna. 

These measures include: 

• the carrying out of environmental impact studies 

prior to any modification, and 

• the application of responsible production 

practices that minimize alterations to the 

surrounding ecosystems. 

7.1 - Protección de la flora y fauna local 

El Grupo Uquifa impulsará la biodiversidad, 

implementando medidas específicas para evitar 

daños a la flora y fauna locales. 

Entre estas medidas se incluyen: 

• la realización de estudios de impacto ambiental 

previos a cualquier modificación, y 

• la aplicación de prácticas de producción 

responsables que minimicen las alteraciones a los 

ecosistemas circundantes. 

7.1 - A helyi növény- és állatvilág védelme 

Az Uquifa Csoport előmozdítja a biológiai 

sokféleséget, és konkrét intézkedéseket hajt végre a 

helyi növény- és állatvilág károsodásának elkerülése 

érdekében. 

Ezek az intézkedések a következő k: 

• környezeti  hatástanulmányok elvégzése 

bármilyen módosítás elő tt, és 

• olyan felelős termelési gyakorlatok alkalmazása, 

amelyek minimalizálják a környező  ökoszisztémák 

változásait. 

7 – BIODIVERSITY AND ECOSYSTEM CONSERVATION – BIODIVERSIDAD Y CONSERVACIÓN DE ECOSISTEMAS- 7A BIOLÓGIAI SOKFÉLESÉG ÉS AZ ÖKOSZISZTÉMA MEGŐRZÉSE 
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7.2 - Reforestation and Ecosystem Restoration 

Recognizing the importance of restoring and 

conserving ecosystems, the Group will develop or 

promote reforestation and restoration programs in 

areas that have been affected by human or industrial 

activities. 

This approach seeks to offset environmental impacts 

and actively contribute to the regeneration of 

ecologically relevant areas, reinforcing the Group's 

commitment to the preservation of natural resources. 

7.3 - Development of a Biodiversity Conservation 

Policy  

Given the scope and importance of protecting 

biodiversity and local ecosystems, the Uquifa Group 

will develop a specific policy for biodiversity 

conservation and ecosystem restoration. 

 

7.2 - Reforestación y restauración de Ecosistemas 

Reconociendo la importancia de restaurar y conservar 

los ecosistemas, el Grupo desarrollará o impulsará 

programas de reforestación y restauración en zonas 

que se hayan visto afectadas por actividades humanas 

o industriales. 

Este enfoque busca compensar impactos ambientales 

y contribuir activamente a la regeneración de áreas 

ecológicamente relevantes, reforzando el 

compromiso del Grupo con la preservación de los 

recursos naturales. 

7.3 - Desarrollo de una Política de Conservación de 

Biodiversidad  

Dado el alcance e importancia de proteger la 

biodiversidad y los ecosistemas locales, el Grupo 

Uquifa desarrollará una política específica de 

conservación de biodiversidad y restauración de 

ecosistemas 

 

7.2 - Újraerdősítés és ökoszisztéma helyreállítása 

Felismerve az ökoszisztémák helyreállításának és 

megőrzésének fontosságát, a Csoport újraerdő sítési 

és helyreállítási programokat dolgoz ki vagy támogat  

azokon a területeken, amelyeket emberi vagy ipari 

tevékenységek érintettek. 

Ez a megközelítés a környezeti hatások 

ellensúlyozására törekszik, és aktívan hozzájárul az 

ökológiailag releváns területek megújításához, 

megerő sítve a Csoport elkötelezettségét a természeti 

erőforrások megőrzése iránt. 

7.3 - A biológiai sokféleség megőrzésére vonatkozó 

politika kidolgozása  

Tekintettel a biológiai sokféleség és a helyi 

ökoszisztémák védelmének terjedelmére és 

fontosságára, az Uquifa Csoport speciális politikát 

dolgoz ki a biológiai sokféleség megőrzésére és az 

ökoszisztéma helyreállítására. 

 

8.1. - Environmental performance indicators 

The Uquifa Group establishes a framework for the 

definition and monitoring of key environmental 

performance indicators (KPIs) to evaluate the 

effectiveness of the sustainability strategies applied in 

its operations. These indicators must be defined and 

updated by each subsidiary, depending on its 

operational, regulatory and technological reality, and 

must be approved by the Senior Management Team. 

The environmental KPIs will be aligned with the 

Group's strategic objectives in terms of efficiency in 

the use of resources, reduction of emissions, 

improvement in effluent quality and waste control, 

and will be used as a tool for decision-making, 

performance monitoring and continuous 

improvement.  

8.1. - Indicadores de desempeño ambiental 

El Grupo Uquifa establece un marco para la definición 

y el seguimiento de indicadores clave de desempeño 

ambiental (KPIs) que permitan evaluar la eficacia de 

las estrategias de sostenibilidad aplicadas en sus 

operaciones. Estos indicadores deben ser definidos y 

actualizados por cada subsidiaria, en función de su 

realidad operativa, regulatoria y tecnológica, y 

deberán ser aprobados por el Senior Management 

Team. 

Los KPIs ambientales estarán alineados con los 

objetivos estratégicos del Grupo en cuanto a 

eficiencia en el uso de recursos, reducción de 

emisiones, mejora en la calidad de los efluentes y 

control de residuos, y se utilizarán como herramienta 

para la toma de decisiones, el monitoreo del 

desempeño y la mejora continua.  

8.1. - Környezeti teljesítménymutatók 

Az Uquifa Csoport keretrendszert hoz létre a 

kulcsfontosságú környezeti teljesítménymutatók 

(KPI-k) meghatározására és nyomon követésére  a 

mű ködése során alkalmazott fenntarthatósági 

stratégiák hatékonyságának értékelése érdekében. 

Ezeket a mutatókat minden leányvállalatnak meg kell 

határoznia és frissítenie kell mű ködési, szabályozási és 

technológiai realitásától függő en, és a felső 

vezetésnek jóvá kell hagynia. 

A környezetvédelmi KPI-k összhangban lesznek a 

Csoport stratégiai célkitű zéseivel az erő forrás-

felhasználás hatékonysága, a kibocsátás csökkentése, 

a szennyvíz minő ségének javítása és a 

hulladékgazdálkodás tekintetében, és a 

döntéshozatal, a teljesítmény nyomon követése és a 

folyamatos fejlesztés eszközeként szolgálnak.  

8 – ENVIRONMENTAL ASSESSMENT AND MONITORING – EVALUACIÓN Y MONITOREO AMBIENTAL - KÖRNYEZETI ÉRTÉKELÉS ÉS NYOMON KÖVETÉS 
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Below are the indicators that each subsidiary must 

report as a minimum: 

• Energy Consumption 

o Energy consumed per unit of production. 

o Annual percentage evolution in the reduction 

of energy consumption. 

• Greenhouse Gas (GHG) Emissions 

o  Scope 1, 2 and 3 CO₂ emissions. 

o Annual GHG emissions reduction percentage. 

• Water Use 

o Water consumption per total manufacture. 

• Effluent Quality and Control 

o Concentration of key contaminants in treated 

effluents. 

• Waste Management 

o Generation of hazardous waste by total 

manufacturing 

o Percentage of waste recovered or reused. 

• Use of Sustainable Materials 

o Percentage of recycled or renewable 

materials used  

• Environmental Regulatory Compliance 

o Number of reportable environmental 

incidents. 

o Indicators of regulatory compliance and 

closure of corrective actions. 

 

A continuación, se presentan los indicadores que cada 

subsidiaria deberá reportar como mínimo: 

• Consumo Energético 

o Energía consumida por unidad de producción. 

o Evolución porcentual anual en la reducción 

del consumo energético. 

• Emisiones de Gases de Efecto Invernadero (GEI) 

o Emisiones de CO₂ de alcance 1, 2 y 3. 

o Porcentaje de reducción anual de emisiones 

de GEI. 

• Uso de Agua 

o Consumo de agua por fabricación total. 

• Calidad y Control de Efluentes 

o Concentración de contaminantes clave en los 

efluentes tratados. 

• Gestión de Residuos 

o Generación de residuos peligrosos por 

fabricación total 

o Porcentaje de residuos valorizados o 

reutilizados. 

• Uso de Materiales Sostenibles 

o Porcentaje de materiales reciclados o de 

origen renovable utilizados  

• Cumplimiento Regulatorio Ambiental 

o Número de incidentes ambientales 

reportables. 

o Indicadores de cumplimiento normativo y 

cierre de acciones correctivas. 

 

Az alábbiakban felsoroljuk azokat a mutatókat, 

amelyeket az egyes leányvállalatoknak legalább 

jelenteniük kell: 

• Energiafogyasztás 

o Termelési egységenként fogyasztott energia. 

o Az energiafogyasztás csökkentésének éves 

százalékos alakulása. 

• Üvegházhatású gázok (ÜHG) kibocsátása 

o  Scope 1, 2 és 3 CO₂-kibocsátás. 

o Éves ÜHG-kibocsátáscsökkentési százalék. 

• Vízfelhasználás 

o Vízfogyasztás a teljes gyártás során. 

• Szennyvíz minősége és ellenőrzése 

o A kulcsfontosságú szennyező  anyagok 

koncentrációja a kezelt szennyvízben. 

• Hulladékgazdálkodás 

o Veszélyes hulladék keletkezése a teljes 

gyártás során 

o A hasznosított vagy újrafelhasznált hulladék 

százalékos aránya. 

• Fenntartható anyagok használata 

o A felhasznált újrahasznosított vagy megújuló 

anyagok százalékos aránya  

• Környezetvédelmi előírásoknak való megfelelés 

o A bejelentendő  környezeti események száma. 

o A szabályozási megfelelés és a korrekciós 

intézkedések lezárásának mutatói. 
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8.2 - Environmental audits and assessments 

To ensure compliance with and effectiveness of this 

policy, each subsidiary of the Group will carry out 

internal and external audits on a regular basis. Internal 

audits will allow for continuous evaluation of the 

environmental practices implemented and will 

facilitate the early detection of deviations. External 

audits, carried out by independent entities, will 

provide objective validation of environmental 

performance and ensure alignment with international 

sustainability standards and good practices in the 

chemical-pharmaceutical sector. 

The results of these audits should be systematically 

documented and used as a basis for the review of 

policies, action plans and internal procedures, 

fostering a culture of continuous improvement and 

shared responsibility. 

8.3 - Transparency and communication of results 

The Uquifa Group is committed to transparency in 

environmental matters. Periodic reports with 

environmental information will be prepared and 

published that reflect the monitoring of performance 

indicators, progress in sustainability, challenges 

identified, and actions implemented. These reports are 

available to interested parties. 

Through this public communication, the Group seeks 

to strengthen trust with its stakeholders, foster 

collaboration and reaffirm its commitment to 

sustainability, innovation and environmental 

protection in all the territories where it operates. 

 

8.2 - Auditorías y evaluaciones ambientales 

Para garantizar el cumplimiento y la efectividad de 

esta política, cada subsidiaria del Grupo llevará a cabo 

auditorías internas y externas de forma periódica. Las 

auditorías internas permitirán una evaluación continua 

de las prácticas ambientales implementadas, y 

facilitarán la detección temprana de desviaciones. Las 

auditorías externas, realizadas por entidades 

independientes, brindarán una validación objetiva del 

desempeño ambiental y asegurarán la alineación con 

los estándares internacionales de sostenibilidad y 

buenas prácticas del sector químico-farmacéutico. 

Los resultados de estas auditorías deberán 

documentarse sistemáticamente y utilizarse como 

base para la revisión de políticas, planes de acción y 

procedimientos internos, fomentando una cultura de 

mejora continua y responsabilidad compartida. 

8.3 - Transparencia y comunicación de resultados 

El Grupo Uquifa está comprometido con la 

transparencia en materia ambiental. Se elaborarán y 

publican informes periódicos con información 

ambiental que reflejan el seguimiento de los 

indicadores de desempeño, los avances en 

sostenibilidad, los retos identificados y las acciones 

implementadas. Estos informes están disponibles para 

las partes interesadas. 

A través de esta comunicación pública, el Grupo busca 

fortalecer la confianza con sus grupos de interés, 

fomentar la colaboración y reafirmar su compromiso 

con la sostenibilidad, la innovación y la protección 

ambiental en todos los territorios donde opera. 

 

8.2 - Környezetvédelmi ellenőrzések és értékelések 

A jelen szabályzat betartásának és hatékonyságának 

biztosítása érdekében a Csoport minden 

leányvállalata rendszeresen belső és külső 

ellenőrzéseket végez. A belső  ellenő rzések lehető vé 

teszik a végrehajtott környezetvédelmi gyakorlatok 

folyamatos értékelését, és megkönnyítik az eltérések 

korai felismerését. A független szervezetek által 

végzett külső  ellenő rzések objektív validálást 

biztosítanak a környezeti teljesítményrő l, és biztosítják 

a nemzetközi fenntarthatósági normákkal és a vegyi-

gyógyszerészeti ágazat bevált gyakorlataival való 

összhangot. 

Ezen ellenő rzések eredményeit szisztematikusan 

dokumentálni kell, és a szakpolitikák, cselekvési tervek 

és belső  eljárások felülvizsgálatának alapjául kell 

szolgálni, elő segítve a folyamatos fejlesztés és a 

megosztott felelősség kultúráját. 

8.3 - Átláthatóság és az eredmények közlése 

Az Uquifa Csoport elkötelezett a környezetvédelmi 

ügyek átláthatósága mellett. Környezeti 

információkat tartalmazó idő szakos jelentéseket 

készítenek és tesznek közzé, amelyek tükrözik a 

teljesítménymutatók nyomon követését, a 

fenntarthatóság terén elért elő rehaladást, az 

azonosított kihívásokat és a végrehajtott 

intézkedéseket. Ezek a jelentések az érdekelt felek 

rendelkezésére állnak. 

E nyilvános kommunikáció révén a Csoport arra 

törekszik, hogy megerő sítse az érdekelt felekkel 

fennálló bizalmat, elő mozdítsa az együttmű ködést, és 

megerő sítse elkötelezettségét a fenntarthatóság, az 

innováció és a környezetvédelem iránt minden olyan 

területen, ahol mű ködik. 
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9.1 - Staff Training 

The Uquifa Group will implement ongoing training 

programs to ensure that all employees understand 

their environmental responsibilities and the practices 

necessary to minimize the impact of our operations 

on the environment. 

Training programs will be tailored to the specific 

needs and roles of each team  

In addition, specialized modules on the company's 

regulatory compliance and environmental policies will 

be offered, so that all employees have the necessary 

knowledge and skills to actively contribute to the 

Group's environmental objectives. 

9.2 - Culture of Sustainability 

In order to build and strengthen a sustainability-

oriented organizational culture, the Group is 

committed to promoting practices and values that 

promote respect for and protection of the 

environment at all levels of the company. 

This includes conducting internal awareness 

campaigns that highlight the importance of 

sustainable behaviors and the organization's 

environmental achievements. 

In addition, the company will establish incentives and 

recognition for those employees or teams that stand 

out in the implementation of sustainable practices, 

promoting leadership and commitment to 

environmental objectives. 

 

9.1 - Formación del Personal 

El Grupo Uquifa implementará programas de 

capacitación continua para asegurar que todos los/as 

empleados/as comprendan sus responsabilidades 

ambientales y las prácticas necesarias para minimizar 

el impacto de nuestras operaciones en el medio 

ambiente. 

Los programas de formación se adaptarán a las 

necesidades y funciones específicas de cada equipo  

Además, se ofrecerán módulos especializados sobre 

el cumplimiento normativo y las políticas ambientales 

de la empresa, de modo que todos los/as 

empleados/as tengan el conocimiento y las 

habilidades necesarias para contribuir activamente a 

los objetivos ambientales del Grupo. 

9.2 - Cultura de Sostenibilidad 

Con el fin de construir y fortalecer una cultura 

organizacional orientada a la sostenibilidad, el Grupo 

se compromete a promover prácticas y valores que 

impulsen el respeto y la protección del medio 

ambiente en todos los niveles de la empresa. 

Esto incluye la realización de campañas internas de 

sensibilización que destaquen la importancia de los 

comportamientos sostenibles y los logros 

ambientales de la organización. 

Además, la empresa establecerá incentivos y 

reconocimientos para aquellos/as empleados/as o 

equipos que se destaquen en la implementación de 

prácticas sostenibles, promoviendo el liderazgo y el 

compromiso con los objetivos ambientales. 

9.1 - Személyzet képzése 

Az Uquifa Csoport folyamatos képzési programokat 

hajt végre  annak biztosítása érdekében, hogy minden 

alkalmazott megértse környezetvédelmi felelősségét 

és a  mű ködésünk környezetre gyakorolt hatásának 

minimalizálásához szükséges gyakorlatokat. 

A képzési programokat  az  egyes csapatok egyedi 

igényeihez és szerepeihez igazítják 

Ezenkívül  speciális modulokat kínálnak a vállalat 

szabályozási megfeleléséről és környezetvédelmi 

politikáiról, hogy minden alkalmazott rendelkezzen a 

szükséges ismeretekkel és készségekkel ahhoz, hogy 

aktívan hozzájáruljon a Csoport környezetvédelmi 

céljaihoz. 

9.2 - A fenntarthatóság kultúrája 

A fenntarthatóságorientált szervezeti kultúra 

kiépítése és megerősítése érdekében a Csoport 

elkötelezett a környezet tiszteletben tartását és 

védelmét elősegítő gyakorlatok és értékek 

előmozdítása mellett  a vállalat minden szintjén. 

Ez magában foglalja a belső  figyelemfelkeltő  
kampányok lebonyolítását  , amelyek kiemelik a 

fenntartható magatartás fontosságát és a szervezet 

környezetvédelmi eredményeit. 

Ezenkívül a vállalat ösztönzőket és elismerést hoz 

létre  azoknak az alkalmazottaknak vagy csapatoknak, 

akik kiemelkednek a fenntartható gyakorlatok 

megvalósításában, elő segítve  a vezetést és  a 

környezetvédelmi célok iránti elkötelezettséget. 

 

 

9 – TRAINING AND AWARENESS– CAPACITACIÓN Y CONCIENCIACIÓN- KÉPZÉS ÉS TUDATOSSÁG 
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10.1 - Collaboration with local communities 

The Uquifa Group is committed to the strengthening 

and development of local communities in the regions 

where it operates, promoting a relationship based on 

respect, transparency and mutual benefit. 

This commitment is manifested in participation in 

community projects aimed at sustainability and 

environmental protection. 

The Group will work hand in hand with local 

authorities, non-governmental organizations and 

communities to identify areas where it can add value. 

In addition, the voluntary participation of employees 

in these initiatives will be encouraged, reinforcing the 

sense of belonging and social responsibility. 

The initiatives will be monitored and reported 

annually, in order to strengthen relationships with the 

communities. 

10.1 - Colaboración con comunidades locales 

El Grupo Uquifa está comprometido con el 

fortalecimiento y desarrollo de las comunidades 

locales en las regiones donde opera, promoviendo una 

relación basada en el respeto, la transparencia y el 

beneficio mutuo. 

Este compromiso se manifiesta en la participación en 

proyectos comunitarios orientados a la sostenibilidad 

y la protección ambiental. 

El Grupo trabajará de la mano con autoridades 

locales, organizaciones no gubernamentales y 

comunidades para identificar áreas en las que pueda 

aportar valor. 

Además, se incentivará la participación voluntaria de 

los/as empleados/as en estas iniciativas, reforzando 

el sentido de pertenencia y responsabilidad social. 

Las iniciativas serán monitoreadas y reportadas 

anualmente, con el fin de fortalecer las relaciones con 

las comunidades. 

 

10.1 - Együttműködés a helyi közösségekkel 

Az Uquifa Csoport elkötelezett a helyi közösségek 

megerősítése és fejlesztése mellett  azokban a 

régiókban, ahol mű ködik, elő segítve a tiszteleten, 

átláthatóságon és kölcsönös előnyökön alapuló 

kapcsolatot. 

Ez az elkötelezettség a fenntarthatóságot és a 

környezetvédelmet célzó közösségi projektekben 

való részvételben nyilvánul meg. 

A Csoport kéz a kézben fog dolgozni a helyi 

hatóságokkal, nem kormányzati szervezetekkel és 

közösségekkel azon területek azonosításán , ahol 

hozzáadott értéket teremthet. 

Emellett  ösztönözni fogják a munkavállalók önkéntes 

részvételét ezekben a kezdeményezésekben, erő sítve 

az összetartozás érzését és a társadalmi 

felelősségvállalást. 

A kezdeményezéseket évente nyomon követik és 

jelentést készítenek a közösségekkel való kapcsolatok 

erő sítése érdekében.  

10 – SOCIAL RESPONSIBILITY– RESPONSABILIDAD SOCIAL- TÁRSADALMI FELELŐSSÉGVÁLLALÁS 
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10.2 - Collaboration with suppliers and customers 

Recognizing that the commitment to sustainability 

must extend beyond our operations, the Uquifa Group 

will encourage the implementation of responsible 

environmental practices throughout its value chain. 

This approach includes the selection of suppliers that 

comply with the Group's environmental and social 

standards, 

The Group will also collaborate with its customers to 

offer products and services aligned with sustainability 

principles. 

Through training and awareness programs, the Group 

will help its business partners understand practices 

that strengthen their own environmental 

commitments. 

 

10.2 - Colaboración con proveedores y clientes 

Reconociendo que el compromiso con la 

sostenibilidad debe extenderse más allá de nuestras 

operaciones, el Grupo Uquifa fomentará la 

implementación de prácticas ambientales 

responsables en toda su cadena de valor. 

Este enfoque incluye la selección de proveedores que 

cumplan con los estándares ambientales y sociales 

del Grupo, 

Asimismo, el Grupo colaborará con sus clientes para 

ofrecer productos y servicios alineados con principios 

de sostenibilidad. 

A través de programas de capacitación y 

sensibilización, el Grupo ayudará a sus socios 

comerciales a comprender prácticas que fortalezcan 

sus propios compromisos ambientales 

10.2 - Együttműködés a beszállítókkal és az 

ügyfelekkel 

Felismerve, hogy a fenntarthatóság iránti 

elkötelezettségnek túl kell mutatnia 

tevékenységünkön, az Uquifa Csoport ösztönzi a 

felelős környezetvédelmi gyakorlatok bevezetését az 

értéklánc egészében. 

Ez a megközelítés magában foglalja a Csoport 

környezetvédelmi és társadalmi normáinak megfelelő  
beszállítók kiválasztását, 

A Csoport ügyfeleivel is együttműködik, hogy a 

fenntarthatósági elveknek megfelelő termékeket és 

szolgáltatásokat kínáljon. 

Képzési és figyelemfelkeltő  programokon keresztül a 

Csoport segít üzleti partnereinek megérteni azokat a 

gyakorlatokat, amelyek megerősítik saját 

környezetvédelmi elkötelezettségüket. 
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At the Uquifa Group we assume a firm, active and 

permanent commitment to environmental protection 

and sustainable development. This environmental 

policy reflects the core values of our organisation 

and establishes the common framework for action 

for all our operations in Spain and Hungary. 

We are committed to integrating environmental 

sustainability into each of our processes, products 

and strategic decisions, adopting a proactive attitude 

in the face of current and future environmental 

challenges. Our responsibility translates into concrete 

actions to minimize the environmental impact of our 

activities, optimize the use of natural resources, 

promote the circular economy, reduce greenhouse 

gas emissions, and protect biodiversity and the 

ecosystems where we operate. 

This commitment is the responsibility of the entire 

organization and requires the active participation of 

each person who is part of the Group. Only with a 

collective and sustained effort will we be able to 

consolidate exemplary environmental management, 

aligned with the United Nations Sustainable 

Development Goals and the highest international 

standards. 

 

En el Grupo Uquifa asumimos un compromiso firme, 

activo y permanente con la protección del medio 

ambiente y el desarrollo sostenible. Esta política 

ambiental refleja los valores fundamentales de 

nuestra organización y establece el marco común de 

actuación para todas nuestras operaciones en 

España y Hungría. 

Nos comprometemos a integrar la sostenibilidad 

ambiental en cada uno de nuestros procesos, 

productos y decisiones estratégicas, adoptando una 

actitud proactiva frente a los desafíos ambientales 

actuales y futuros. Nuestra responsabilidad se 

traduce en acciones concretas para minimizar el 

impacto ambiental de nuestras actividades, 

optimizar el uso de los recursos naturales, fomentar 

la economía circular, reducir las emisiones de gases 

de efecto invernadero, y proteger la biodiversidad y 

los ecosistemas donde operamos. 

Este compromiso es responsabilidad de toda la 

organización y requiere la participación activa de 

cada persona que forma parte del Grupo. Solo con 

un esfuerzo colectivo y sostenido lograremos 

consolidar una gestión ambiental ejemplar, alineada 

con los Objetivos de Desarrollo Sostenible de las 

Naciones Unidas y con los más altos estándares 

internacionales 

 

Az  UQUIFA Csoportnál szilárd, aktív és állandó 

elkötelezettséget  vállalunk  a környezetvédelem és 

a fenntartható fejlődés iránt. Ez a környezetvédelmi 

politika tükrözi szervezetünk alapvető  értékeit, és 

meghatározza a közös cselekvési keretet minden 

spanyolországi és magyarországi tevékenységünk 

számára. 

Elkötelezettek vagyunk amellett, hogy  a környezeti 

fenntarthatóságot minden folyamatunkba, 

termékünkbe és stratégiai döntésünkbe integráljuk, 

proaktív hozzáállást tanúsítva a jelenlegi és jövő beli 

környezeti kihívásokkal szemben. Felelő sségünk 

konkrét intézkedésekben nyilvánul  meg  

tevékenységeink környezeti hatásának 

minimalizálása, a természeti erőforrások 

felhasználásának optimalizálása, a körforgásos 

gazdaság elő mozdítása, az üvegházhatású gázok 

kibocsátásának csökkentése, valamint  a biológiai 

sokféleség és az ökoszisztémák védelme érdekében, 

ahol mű ködünk. 

Ez az elkötelezettség az egész szervezet felelőssége,  

és megköveteli  a Csoport minden tagjának aktív 

részvételét. Csak kollektív és tartós erőfeszítéssel 

leszünk képesek megszilárdítani a példaértékű 

környezetgazdálkodást, amely összhangban van az  

ENSZ Fenntartható Fejlődési Céljaival és a 

legmagasabb szintű nemzetközi normákkal

. 
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The Corporate Environmental Protection Policy enters 

into force when it is approved by the Managing 

Director who is member of the Board of Directors of 

Uquifa Sciences, S.L.U.  

Each version will remain in effect until it is repealed by 

a later version  

To ensure its effectiveness, this Policy shall be 

reviewed every two years. 

Approved by the Managing Director of Uquifa 

Sciences S.L.U. on 1st August 2025.  

The official language of this document is English; the 

policy written in this language will prevail as the 

official version, where necessary, over any translation 

made in another language. 

La Política Corporativa de Protección al Medio 

Ambiente entra en vigor en el momento en que se 

aprueba por parte del Managing Director, que forma 

parte del Consejo de Administración de Uquifa 

Sciencies, S.L.U. 

Cada versión de ésta permanecerá vigente hasta que 

sea derogada por una versión posterior. 

Para garantizar la eficacia de la presente Política será 

sometida a revisión bienal. 

Aprobado por el Managing Director de Uquifa 

Sciences S.L.U. en fecha 1 de agosto de 2025. 

El idioma oficial de este documento es el inglés; la 

política redactada en este idioma prevalecerá como 

versión oficial, dónde sea preciso, sobre cualquier 

traducción que se realice en otro idioma. 

 

A Vállalati Környezetvédelmi Politika akkor lép 

hatályba, amikor azt az Uquifa Sciences, S.L.U. 

igazgatója – aki az igazgatótanács tagja – jóváhagyja. 

Minden egyes változat hatályban marad mindaddig, 

amíg egy későbbi verzió hatályon kívül nem helyezi. 

A politika hatékonyságának biztosítása érdekében 

kétévente felülvizsgálatra kerül. 

Jóváhagyta az Uquifa Sciences, S.L.U. ügyvezető 

igazgatója 2025. augusztus 1-jén. 

A dokumentum hivatalos nyelve az angol; szükség 

esetén az angol nyelven készült változat az irányadó 

minden más nyelvre készült fordítással szemben.
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